Запрос ценового предложения (ЗЦП)
21.03.2020 
Название проекта: «Стимулирование продуктивных инноваций»
Название подпроекта: №APP-SSG-16/0726F «Разработка технологии переработки птичьего помета в органическое биоудобрение с помощью новых отечественных биопрепаратов и их внедрение в растениеводство»

Источник финансирования: Грант (Соглашение о Гранте №43  от “02” октября 2017 г.)
Ссылка на контракт: Закупка APP-SSG-16/0726F/SH-3/50
Кому: Всем заинтересованным лицам (потенциальным поставщикам)
Уважаемый Поставщик!

1. Настоящим Вам предлагается представить ценовое предложение на оказание следующей услуги: публикация научных трудов 
Информация о техническом задании прилагается (Приложение 2).
2.
Оценка указанных цен будет проводиться по всем наименованиям вместе, и контракт будет присужден фирме(ам), предлагающим наименьшую оцененную стоимость.
3.
Ваше ценовое предложение по нижеприведенной форме (Приложение 3) должно быть представлено согласно нижеследующим инструкциям и соответствовать требованиям по срокам и условиям поставки (Приложения 1 и 2) и  может быть доставлено собственноручно либо направлено по электронной почте по следующему адресу: biokatu@mail.ru  
4.
Крайний срок для представления Вашего ценового предложения является до 18 часов 00 минут 31 марта 2020 года.

5.
Ваше ценовое предложение (Приложение 3) и приложения к нему (Приложения 1 и 2) должны быть заверены подписью и печатью. Прилагаемые Сроки и Условия оказания услуги являются неотъемлемой частью контракта. Ваше ценовое предложение должно сопровождаться соответствующей технической документацией и другими печатными материалами или соответствующей информацией (на русском языке) по каждому предлагаемому наименованию услуги.
(i) ЦЕНЫ: Цены должны быть указаны в тенге или любой свободно конвертируемой валюте, включать все необходимые налоги и платежи в соответствии с законодательством Республики Казахстан с учетом доставки до места назначения, включая риски повреждения или порчи при доставке (страховое обеспечение) в соответствии с техническим заданием (Приложение 1);  
(ii) ОЦЕНКА ЦЕНОВЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЙ: Предложения, которые по существу отвечают техническому заданию, будут оцениваться  посредством их сопоставления путем пересчета их  цены в KZT тенге (национальную валюту покупателя), используя при  этом курс продажи валюты Национальным банком Республики Казахстан на дату, указанную в пункте 4 для подачи ценовых предложений. При оценке ценовых предложений Покупатель определит по каждому предложению оценочную стоимость путем корректировки ценового предложения при помощи внесения коррективов любых арифметических погрешностей в следующих случаях:
Ценовые предложения, которые по существу отвечают требованиям технического задания, будут оцениваться путем сопоставления цен.   

При оценке ценовых предложений Заказчик определит по каждому предложению оценочную стоимость при помощи корректировки ценового предложения путем исправлений любых арифметических погрешностей следующим образом:

(a)  при несоответствии между суммами в цифрах и словами, сумма, указанная словами будет определяющей; 

(b) при несоответствии между ценой за единицу и общей стоимостью, полученной в результате умножения цены за единицу на количество, заявленная цена за единицу будет определяющей; 

(c) ценовое предложение Поставщика, отказывающегося принять корректировку, будет отклонено. 
(iii) ПРИСУЖДЕНИЕ КОНТРАКТА. Контракт будет присужден участнику, предложившему наименьшую оцененную стоимость (цену), которая максимально отвечает требованиям технического задания. Успешный участник (победитель) подпишет Контракт в соответствии с прилагаемой формой контракта и сроками и условиями оказания услуг.
(iv)    СРОК ДЕЙСТВИЯ ПРЕДЛОЖЕНИЯ: Ваше ценовое предложение должно быть действительно в течение 30 дней с окончательной даты предоставления предложения, указанного в пункте 4 данного Запроса ценового предложения. 
6.
Дополнительную информацию можно получить по адресу:

010000, г. Нур-Султан, ул. Молдагуловой, 27. Кб. 5111
Алтынбек Ермеков

Тел.: +7 775 9777055
E-mail: biokatu@mail.ru 
7.
Приложения к запросу ценовых предложений: 

1.Условия и срок оказания услуги; 

2. Техническое задание;

3. Форма заявки.

С уважением,

ТОО «БИО-KATU»
ПРОЕКТ КОНТРАКТА №APP-SSG-16/0726F/SH-3/50
на приобретение услуг Публикация научных трудов
Соглашение о Гранте №43 от “02” октября 2017 г.

с.Акмол
«___» __________ 20__ года


ТОО «БИО-KATU», в лице Генерального директора Науановой Айнаш Пахуашовны, действующего на основании Устава (далее – Заказчик), зарегистрированное по адресу: Республика Казахстан,  Акмолинская область, Целиноградский район, с. Акмол, ул. Гагарина, 14, с одной стороны, и _____________________ в лице директора _______________, действующего на основании __________________________ от __________ 201__ года (далее – Поставщик), зарегистрированное по адресу: Республика Казахстан, 010000, г. __________________, в соответствии с Соглашением о Гранте №43 от “02” октября  2017 г. по подпроекту «Разработка технологии переработки птичьего помета в органическое биоудобрение с помощью новых отечественных биопрепаратов и их внедрение в растениеводство» проекта «Стимулирование продуктивных инноваций», а также п. 3.5 «Руководства по закупке товаров, работ и неконсультационных услуг заемщиками Всемирного банка по займам МБРР и кредитам и грантам МАР» от  января 2011 года (в редакции от июля 2014 года), заключили настоящий Контракт о нижеследующем:

ПРЕДМЕТОМ Контракта является приобретение услуг Публикация научных трудов (далее – Услуга).


Заказчик запросил ценовое предложение по оказанию Услуги Поставщиком, и принял предложение Поставщика по оказанию Услуги по Контракту на сумму _______________________ (____________________________) тенге, в том числе НДС  (далее – Цена контракта).

Форма оплаты: 
a. Предусмотрен авансовый платеж в размере 30% от цены Контракта ____________ (_______________________) после подписания контракта по представлению подписанной Гарантийной декларации для отечественных поставщиков (Приложение №4) или Банковской гарантии на эквивалентную сумму для иностранных поставщиков (нерезидентов), действующую до полного исполнения обязательств по контракту, и составленной по форме (Приложение №5), приведенной в Запросе на ценовое предложение. 

b. Оплата 70% от цены контракта в размере _________________ (_________________________) ______ уплачивается после подписания Акта оказанных услуг.

Контрактом подтверждается следующее:

1.
Следующие документы составляют, интерпретируются и истолковываются как часть Контракта, включая:

Настоящий Контракт; 

a) Техническое задание (Приложение 2); 

b) Сроки и условия оказания услуги (Приложение 1);

c) Акт оказанных услуг;

d) другие приложения и дополнения (если предусмотрено).

2.
С учетом производимых выплат, осуществляемых Заказчиком Поставщику, как упоминается в Контракте, настоящим Поставщик заключает Контракт с Заказчиком для выполнения и завершения оказания Услуг по Контракту и устранения любых дефектов в соответствии с положениями Контракта.

3.
Заказчик настоящим обязуется уплатить Поставщику за оказания Услуги, при соблюдении условий Контракта и устранении Поставщиком выявленных при приемке недоработок/дефектов, Цену контракта в соответствии с положениями Контракта.

4.
При нарушении сроков оказания Услуг по настоящему Контракту или сроков, предусмотренных в Приложении 2, Поставщик должен оплатить неустойку в размере 0,1% от общей стоимости Контракта за каждый день просрочки. При частичном выполнении Контракта или невыполнении Контракта, Заказчик вправе расторгнуть Контракт с дальнейшим возвращением Поставщиком в течение 10 календарных дней всех полученных по Контракту денежных сумм и выплатой Поставщиком денежного штрафа в размере 5% от Цены контракта.

5.
Контракт вступает в силу с даты его подписания и действует до «____» ___________ 201__ года.

	Заказчик

________________

БИН 

АО «_______» 

БИК 

ИИК 
	Поставщик

__________________

БИН 

АО «_______» 

БИК 

ИИК 

	Директор

____________________ 

М.П.

	Директор
____________________ 

М.П.


Приложение 1
УСЛОВИЯ И СРОКИ ОКАЗАНИЯ УСЛУГИ
Название проекта: «Стимулирование продуктивных инноваций»
Название подпроекта: №APP-SSG-16/0726F «Разработка технологии переработки птичьего помета в органическое биоудобрение с помощью новых отечественных биопрепаратов и их внедрение в растениеводство»

Заказчик: ТОО «БИО-КАТU», г. Нур-Султан, ул. Молдагуловой, 27, каб. 5103
1. Цены и график оказания услуг:
	№ лота
	Наименование 
	Ед. изм.
	Кол-во 
	НДС
	Общая стоимость
	Срок оказания услуги

	APP-SSG-16/0726F/SH-3/50/1
	Публикация научных трудов
	Услуга 
	1
	
	
	Не позднее 4 (четырех) месяцев с момента передачи научных статей

	APP-SSG-16/0726F/SH-3/50/2
	Публикация научных трудов
	Услуга 
	1
	
	
	

	Итого:
	
	


(примечание: в случае расхождения между ценой за единицу услуги и общей стоимостью, цена за единицу превалирует)
1. Твердая цена: вышеуказанные цены являются твердыми, фиксированными и не подлежат корректировке во время выполнения Контракта.

2. График оказания услуг: оказание услуги необходимо завершить согласно вышеуказанному графику.
3. Применимое законодательство: Контракт регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
4. Урегулирование споров: Заказчик и Поставщик услуг приложат все усилия для мирного урегулирования путем неформальных переговоров любого разногласия или спора, возникшего между ними или в связи с Контрактом. В случае возникновения спора между Покупателем и Поставщиком, спор улаживается в Специализированном межрайонном экономическом суде г. Нур-Султан.
5. Оказание услуги и документы: Поставщик должен представить Заказчику следующие документы (с предоставлением соответствующих копий страховой компании):
(i) счет-фактура или инвойс Поставщика;

(ii) Акт оказанных услуг;

6. Форма оплаты: 
Предусмотрен авансовый платеж в размере 30% от цены Контракта ____________ (_______________________) после подписания контракта по представлению подписанной Гарантийной декларации для отечественных поставщиков (Приложение №4) или банковской гарантии на эквивалентную сумму для иностранных поставщиков (нерезидентов), действующую до полного исполнения обязательств по контракту, и составленной по форме (Приложение №5), приведенной в Запросе на ценовое предложение. 

Оплата 70% от цены контракта в размере _________________ (_________________________) ______ уплачивается после подписания Акта оказанных услуг.
7. Форс-мажор: Поставщик не несет ответственности возмещением оценочной неустойки и штрафа и/или расторжением Контракта в силу невыполнения его условий, если, и в пределах того, насколько, задержка им выполнения Контракта или невыполнение обязательств по Контракту являются следствием форс-мажорного события.
В целях данного пункта «форс-мажор» означает события вне контроля Поставщика и произошедшие не по вине или бездействию Поставщика и являющиеся непредсказуемыми. Такие события могут включать в себя, но не ограничиваться, независимым действием Заказчика, войной или революциями, пожарами, наводнениями, эпидемиями, карантинными ограничениями, и наложениями ареста на груз. При наступлении форс-мажорной ситуации Поставщик незамедлительно уведомляет Заказчика в письменном виде о наступлении такой ситуации и причинах ее возникновения. До тех пор, пока другое не оговорено Заказчиком в письменном виде Поставщик продолжает выполнять свои обязательства по Контракту до разумных пределов, и изыскивает все разумные альтернативные средства для не нарушения деятельности в результате форс-мажорных обстоятельств.
8. Необходимые техническое задание указано в Приложении 2. Поставщик подтверждает соответствие данным техническим заданиям (в случае расхождений поставщик должен перечислить все расхождения)
9. Невыполнение обязательств: Заказчик может отменить заказ оказание услуги, если Поставщик будет не в состоянии оказать услуги согласно вышеуказанным условиям и срокам, по истечении 21 дня после оповещения Заказчика, при этом Заказчик освобождается от каких-либо финансовых обязательств перед Поставщиком.

Наименование потенциального поставщика: ______________________________________

Подпись уполномоченного лица: _______________________________________________

М.П.

Приложение 2
Название подпроекта: № APP-SSG-16/0726F «Разработка технологии переработки птичьего помета в органическое биоудобрение с помощью новых отечественных биопрепаратов и их внедрение в растениеводство»

Техническая спецификация
	№ лот
	Наименование
	Характеристика

	APP-SSG-16/0726F/SH-3/50/1
	Публикация научной статьи, статья 1
	Объём статьи – 2000-4000 слов,  вместе с рисунками, таблицами и библиографией.

В услуги организации, способствующей публикации входит:

1) публикационная плата;

2) перевод статьи на английский язык с вычиткой носителя языка, форматирование и оформление статьи, ссылок, список литературы по требованиям журнала; 
3) подбор научных журналов по направлению;

4) подготовка рекомендаций по усовершенствованию работы;

5) оформление рукописи в соответствии со стилистикой журнала (APA style, Chicago style, Harvard references и т.д.);

6) оформление рисунков и таблиц;

7) подготовка рецензий;

8) подача рукописи на рецензирование;

9) составление и подача сопроводительного письма;

10) контроль этапов рецензирования статьи;

11) ведение корреспонденции с редакциями журналов;

12) внесение и согласование допечатных правок;

13) контроль верстки макета журнала;

14) контроль индексации в базе;

15) оформление документов на передачу авторских прав;

16) электронная версия статьи.
17) Срок публикации не более 4 месяцев.  

- Издание должно иметь англоязычное название.

- Журнал должен опубликовать англоязычную версию аннотации.

- Общее качество издания должно быть высоким.

- Журнал должен быть авторитетным, популярным и доступным.

- Издание должно иметь собственный веб-сайт с англоязычными версиями страниц.

- Квартиль должен быть не меньше Q3.
- Входить в базу данных Web of Science или Scopus не менее 3-х лет.

- Организация, предоставляющая услуги по сопровождению статьи должна завершить работу с индексацией в наукометрической базе данных Web of Science или Scopus. 

	APP-SSG-16/0726F/SH-3/50/2
	Публикация научной статьи, статья 2
	Объём статьи – 2000-4000 слов,  вместе с рисунками, таблицами и библиографией.

В услуги организации, способствующей публикации входит:

1) публикационная плата;

2) перевод статьи на английский язык с вычиткой носителя языка, форматирование и оформление статьи, ссылок, список литературы по требованиям журнала; 
3) подбор научных журналов по направлению;

4) подготовка рекомендаций по усовершенствованию работы;

5) оформление рукописи в соответствии со стилистикой журнала (APA style, Chicago style, Harvard references и т.д.);

6) оформление рисунков и таблиц;

7) подготовка рецензий;

8) подача рукописи на рецензирование;

9) составление и подача сопроводительного письма;

10) контроль этапов рецензирования статьи;

11) ведение корреспонденции с редакциями журналов;

12) внесение и согласование допечатных правок;

13) контроль верстки макета журнала;

14) контроль индексации в базе;

15) оформление документов на передачу авторских прав;

16) электронная версия статьи.
17) Срок публикации не более 4 месяцев.  

- Издание должно иметь англоязычное название.

- Журнал должен опубликовать англоязычную версию аннотации.

- Общее качество издания должно быть высоким.

- Журнал должен быть авторитетным, популярным и доступным.

- Издание должно иметь собственный веб-сайт с англоязычными версиями страниц.

- Квартиль должен быть не меньше Q3.
- Входить в базу данных Web of Science или Scopus  не менее 3-х лет.

- Организация, предоставляющая услуги по сопровождению статьи должна завершить работу с индексацией в наукометрической базе данных Web of Science или Scopus.


Наименование потенциального поставщика: ______________________________________

Подпись уполномоченного лица: _______________________________________________

М.П.

Приложение 3
ФОРМА ЗАЯВКИ
 
______________________ [дата]
Кому:  ТОО «БИО-KATU»

Адрес: г. Нур-Султан, ул. Молдагуловой, 27, каб. 5103.
Мы предлагаем оказать услуги 
	№ лота
	Наименование 
	Ед. изм.
	Кол-во 
	НДС
	Общая стоимость
	Срок оказания услуги

	APP-SSG-16/0726F/SH-3/50/1
	Публикация научных трудов
	Услуга 
	1
	
	
	Не позднее 4 (четырех) месяцев с момента передачи научных статей

	APP-SSG-16/0726F/SH-3/50/2
	Публикация научных трудов
	Услуга 
	1
	
	
	

	Итого:
	
	


 в соответствии с Условиями Контракта, прилагаемыми к настоящему ценовому предложению, по цене Контракта в размере ______________________ [сумма цифрами и прописью, укажите окончательную цену с НДС, если вы плательщик НДС] (__________________________) тенге. 
Мы предлагаем оказать услуги, описанных в Контракте не позднее 6 (шести) месяцев с момента передачи научных статей.
Настоящее ценовое предложение и Ваше подтверждение о его принятии составляют Контракт, обязательный для выполнения сторонами. Мы понимаем, что Вы не обязаны принимать предложение с наименьшей стоимостью, или какое-либо другое из полученных Вами предложений.
Настоящим подтверждаем, что данное ценовое предложение соответствует сроку действия ценового предложения, указанному в запросе ценовых предложений.

Подпись уполномоченного лица:_______________________

Фамилия и должность подписавшего:___________________

Наименование Поставщика:____________________________

М.П.

Реквизиты Поставщика:________

_____________________________

_____________________________

_____________________________

_____________________________

_____________________________

_____________________________

Приложение 4
Гарантийная декларация на авансовый платеж

[Участник конкурсных торгов должен заполнить настоящую форму в соответствии с приведенными инструкциями.]

Дата: [укажите дату выдачи]
Кому: [укажите полное наименование Заказчика]
По имеющейся у нас информации [укажите наименование Поставщика, в случае совместного предприятия это должно быть название совместного предприятия] (далее именуемый “Заявитель”) заключил с Заказчиком Контракт №__ [укажите номер контракта] от __ [укажите дату] на поставку [укажите название контракта и кратко опишите товары и услуги] (далее именуемый "Контракт"). 

Мы также понимаем, что в соответствии с условиями Контракта авансовый платеж в размере [укажите сумму цифрами] (____) [укажите сумму прописью] в валюте Контракта совершается при предоставлении гарантийной декларации на авансовый платеж.

Мы, нижеподписавшиеся, заявляем, что: 


Мы признаем, что контракт с Заказчиком будет автоматически приостановлен в случае нарушения нами своих обязательств по Контракту в связи с тем, что: 

(a) либо авансовый платеж использован на цели, отличные от поставки товаров, 

(b) либо авансовый платеж не возвращен в соответствии с условиями Контракта,

и гарантируем возврат авансового платежа в течение 1 (одного) месяца с даты наступления срока нарушения выполнения обязательств по Контракту. 
Настоящая гарантия действительна до [укажите день] [укажите месяц] [укажите год] года*.  
Наименование участника торгов **

ФИО лица, должным образом уполномоченного на подписание конкурсного предложения от имени of участника торгов***
_______
Должность лица, подписавшего конкурсное предложение
______________________

Подпись лица, указанного выше
______________________

Дата подписания ________________________________ день ___________________ месяц, _____ год

*: Указать дату поставки, оговоренную в Графике поставок товаров и сопутствующих услуг по Контракту. Заказчик должен отметить, что в случае продления срока выполнения Контракта, Заказчику придется обратиться к Поставщику с просьбой о продлении настоящей Гарантийной декларации.  Такая просьба должна направляться в письменной форме до истечения срока, указанного в настоящей Гарантии. При подготовке настоящей Гарантийной декларации, Заказчик может рассмотреть целесообразность добавления следующего текста в конце предпоследнего параграфа: “Мы согласны на однократное продление срока настоящей Гарантийной декларации на период, не превышающий [шесть месяцев], в ответ на письменную просьбу Заказчика о таком продлении, которая должна быть представлена нам до истечения срока Гарантийной декларации.”

**: Если гарантийная декларация подана совместным предприятием, укажите название совместного предприятия в качестве участника торгов 
[Примечание: если речь идет о совместном предприятии, то гарантийная декларация на авансовый платеж должна выдаваться на имя всех членов совместного предприятия.]
***: Лицо, подписывающее конкурсное предложение, должно обладать доверенностью, выданной участником торгов. Доверенность прилагается к конкурсному предложению 
Приложение 5
Банковская гарантия авансового платежа 

[Бланк поручителя или SWIFT-код] 

Бенефициар: [укажите наименование и адрес Покупателя]


Дата:
[укажите дату выдачи]
ГАРАНТИЯ АВАНСОВОГО ПЛАТЕЖА №: [укажите номер гарантии]
Поручитель: [укажите название и адрес выдавшего учреждения, если они не указаны на фирменном бланке]
По имеющейся у нас информации [укажите наименование Поставщика, в случае совместного предприятия это должно быть название совместного предприятия] (далее именуемый “Заявитель”) заключил с Бенефициаром Контракт №__ [укажите номер контракта] от __ [укажите дату] на поставку [укажите название контракта и кратко опишите товары и услуги] (далее именуемый "Контракт"). 

Мы также понимаем, что в соответствии с условиями Контракта авансовый платеж в размере [укажите сумму цифрами] (____) [укажите сумму прописью] в валюте Контракта совершается в счет гарантии авансового платежа.

По просьбе Заявителя, мы, Поручитель, настоящим безотзывно берем на себя обязательство уплатить Бенефициару любую сумму или суммы, в совокупности не превышающие ____________ [укажите сумму цифрами] (________________) [укажите сумму прописью]1 после получения нами от Бенефициара соответствующего условиям требования, подтвержденного заявлением Бенефициара, являющимся частью требования или оформленным в виде отдельного документа, подписанного Бенефициаром и подаваемого совместно с требованием, в котором говорится, что Заявитель:

(a) либо использовал авансовый платеж на цели, отличные от поставки товаров, 

(b) либо не смог вернуть авансовый платеж в соответствии с условиями Контракта с указанием суммы, которую не вернул Заявитель. 

Требование по данной гарантии может быть предъявлено на основании предоставления Поручителю подтверждения из банка Бенефициара о том, что вышеуказанный авансовый платеж был переведен на счет Заявителя [укажите номер] в [укажите название и адрес банка Заявителя].

Настоящая гарантия действительна до [укажите день] [укажите месяц] [укажите год] года. 2  Соответственно, любое требование платежа по данной гарантии должно быть получено нами по вышеуказанному адресу до указанной даты включительно.

Данная гарантия регулируется Унифицированными правилами для гарантий по требованию (URDG) в редакции 2010 г., Публикация МТП № 758.

____________________ 
[Подпись/подписи] 


Примечание. Весь текст, выделенный курсивом (включая сноски), представляет собой пояснения для заполнения данной формы и должен быть удален из готового документа.
1	Поручитель должен указать сумму, равную сумме авансового платежа, в валюте Контракта.





